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La

Abonament lunar
pentru Noemvrie st. v.

— cu p r e ţ u r i l e  d i n  c a p u l  foi i  — 
invită

Administraţiunea diarului „TRIBUNA“.

N ib iiii, 4 Noemvrie st. v.
„Neue Freie Presse“ primesce din 

Pesta o corespondenţă cu privire la Ardeal 
şi la scirile alărmătoare, cu care pressa 
maghiară umpluse lumea. Deocamdată re
producem corespondenţa în întreg cuprin
sul ei pentru importanţa ce o are, reser-
vându-ne dreptul a reveni asupra ei.

Pesta, 12 Noemvrie n.
Frumoasa ţeară romantică de dincoace 

de munţi, marele principat de odinioară 
al Ardealului, e de un timp încoace deli
catul obiect de durere al unei mari şi im
portante părţi din presa maghiară. Une
ori sünt rapoartele de acolo în cele mai 
drastice colori ilustrate şi aceasta ţerişoară 
din munţi c numită o Irlandă a statului 
ungar; de altădată ear’ se dă curs liber 
celor mai înve1 şunate ameninţări în contra 
propagandei naţionale, ce se face acolo, 
voind, ca aceea sé se înăduşească prin o 
singură lovitură a omnipotenţei statului. 
Astăcţi se face m gura mare apel la „so
cietate“ pentru scăparea Săcuilor din bra
ţele ucigătoare ale românismului, mâne se 
împinge statul la întărirea păsurilor arde
lene. Şi totdeauna se exagerează şi se trec 
marginile într’un mod foarte neîndemânatic. 
Dacă cineva ar voi sé iee în serios aceste 
expectoraţiuni ale patrioţilor prea uşor agi- 
tabili, ar trebui sé creadă, că asupra ori- 
sonului politic al Ungariei s’a ridicat 
preste noapte şi fără veste un negru şi 
ameninţător nor, care foarte curând s’ar 
descărca în forma unei c e s t i u n i  a r d e 
lene.  în  acest stat există destule cesti
uni delicate, şi oamenii ar trebui sé se 
ferească a le mai înmulţi fără de nici o 
lipsă. Matadorii presei, pe care-’i înţe
legem aici şi care de ani îngelungaţi se 
joacă cu focul întocmai ca băeţii, mai fă
când afară de aşa numita politică oficială 
încă şi „politică de societate“ pe barba lor, 
ar trebui sé se gândească, că prin pune
rea pe tapet a unei cestiuni ardelene, ar 
deştepta spiritul adormit al particularis
mului şi ar sprigini pregătirea revenirii 
la individualităţile istorice-politice şi în 
Ungaria.

Dela anul 1888 nu mai există un Ar
deal nici în înţele' poliţe, nici în înţeles 
constituţional, şi f ‘eastă noţiune de ţeară 
chiar şi într’un în.eles etnografic ar dis
pare cu atât mai aşor, cu cât toate tipu
rile variei sale poporaţiuni se găsesc şi în 
Ungaria propriă. Una din cele dintâiu 
fapte ale ministerul, i Andrássy a fost aceea, 
că prin articolul d>- lege 43 din 1868 a 
executat în realitate uniunea Ardealului 
cu Ungaria, care uniune a fost deja de
cretată prin legile speciale ale dietei dela 
Pojon şi ale dietei din Cluj dela anul 
1868, — şi că a s abilit întru toate con
tinuitatea de drept itreruptă la anul 1849. 
în acel articol de lege se spune precis, că 
împărţirea teritorială după naţiunile poli
tice şi după privileg’i se desfiinţează şi se 
dispune din nou eg. la îndreptăţire a tu
turor cetăţenilor Ungariei şi ai Ardealului. 
Guvernul contelui Andrássy, care prin

această lege a întreprins un pas însemnat 
întru stabilirea statului ungar unitar, încă 
de pe atunci ţinuse de consult şi de lipsă 
a nu altera privilegiile Saşilor Ardeleni şi 
astfel legea numită a reservat regularea ra
poartelor din fundul regiu unei disposiţiuni 
ulterioare a legislativei. Precum se scie, ac
tualul ministru-president numai decât după 
intrarea sa în funcţiune s’a grăbit a sa
tisface acestei intenţiuni a legislativei, şi 
astfel prin articolul de lege 12 din 1876 
s’a desfiinţat şi cele din urmă rămăşiţe ale 
privilegiilor, din care în fundul regiu se 
formau drepturi, — şi fundul regiu s’a 
incorporat în cele administative în mod 
definitiv totalităţii statului. Prin aceasta 
îşi dete sufletul şi cea mai de pe urmă 
rămăşiţă constituţională a Ardealului de 
odinioară, şi de atunci încoace numai b i n e  
î n r ă d ă c i n a t u l  obiceiu de limbă este 
acela, care se mai folosesce de acest nume. 
Şi aceasta se întâmplă în timpul din urmă 
mai mult, ca altădată.

Ansă la aceasta dădu apariţiunea acelei 
proclamaţiuni sângeroase, care s’a aruncat 
între massele poporului sub firma unei 
Românii irridente pănă atunci necunoscute. 
Acea biată scrisoare ’şi-a făcut însăşi sen- 
tenţa. A f os t  an ti d i n a s t i c ă ,  p r i n  
ceea-ce a dovedi t ,  că R o m â n i i  din 
U n g a r i a  s ü n t  s t r ă i n i  de a u t o r i i  
ei. Ea provocase la brutalităţi „în detail“ 
şi prin aceasta arătase, că autorii ei sunt 
copii politici. Cu toate aceste întreaga 
presă se întoarse cu o turbare şi indig- 
naţiune nespusă în contra acestei procla
maţiuni, — aşa ceva duşmanului uşor putea 
să-’i pară a slăbiciune — şi sub această 
presiune grozavă a opiniunii publice, treaba 
ajunsese chiar şi pănă la nisce paşi diplo
matici. Guvernul din Bucuresci a dove
dit cu acest prilegiu o prevenire şi o loia
litate, ca şi la care cu atât mai puţin se 
putea omul aştepta, cu cât rapoartele co- 
merciale-politice ajunseră chiar prin măsu
rile guvernului ungar la un grad de amă- 
rîciune cu totul mare. Urmară expul- 
sările mai multor Români ungureni din 
Bucuresci, care — pe drept ori pe nedrept, 
rămâne lucru încurcat — au fost bănuiţi 
de a fi luat parte la uneltirile României 
irridente. Aici s’a luat cu mulţumire act 
despre această dovadă de loialitate, — spi
ritele însă tot nu voiră să se liniştească. 
Cele mai grase raţe sburară pe deasupra 
munţilor şi se încuibară în (jiare ca nisce 
sciri alarmatoare. Ieri aveau Românii să 
aprindă un opid maghiar, astăzi se aflară 
patroane de dinamită la cutare popă, ear’ 
mâne ar avă Românii cutărui district să 
se adune la deprinderi militare, spre a se 
pregăti pentru „toate eventualităţile“. Ce 
e drept, oficioasele tăiară reţele numai 
decât în cjiua următoare, cu toate aceste 
ele se făceau a sei o mulţime de lucruri 
misterioase, pe care trebuia să le î’etacă, 
şi astfel în loc de a domoli spiritele, le 
agitau tot mai tare. Sosiră în sfîrşit co
municările semi-oficiale, că guvernul a fost 
silit să trimită vre-o câteva companii de 
infanterie în comitatul Albei-inferioare şi 
să întărească posturile de gendarmerie în 
unele districte ardelene, spre a împedeca 
ori-şi-ce isbucnire a propagandei române; 
şi acele de asemene n’au fost prea potri
vite, de a împrăscia îngrijirile deja deştep
tate. Expediţia militară a fost însă şi 
unicul simptom, că dincolo de munţi lu
crurile nu mergeau tocmai în toată tigna, 
că Românii aţîţaţi de popii lor au fost 
gata să comită o prostie. Posibilitatea 
acestei prostii însă se puse pe tapet ca o

arzătoare cestiune politică, şi aceia, care 
pronunţau mai mult cuvântul „trădare“, 
aveau mai multe cuvinte de a striga, de- 
o are-ce ei t r  eb u i a u  să a l u n g e  de l a  
s i ne  s u s p i ţ i n n e a ,  de a fi ei înşişi ur
ătorii intelectuali — deşi fără de voiă — 
tii acelei trădări. Sperez, că o vorbă 
deschisă şi binevoitoare în această materie 
nu o să fie rău înţeleasă. De vre-o doi 
ani încoace se lancează la noi o modă, 
politică, care uşor poate să devină primej
dioasă, cu toate că cercurile normative 
ale guvernului s’au abţinut dela ea şi 
’i-s’au împotrivit în câtva şi întru cât era 
cu putinţă aşa ceva, fără de a-’şi perde 
popularitatea, ceea-ce în Ungaria e un 
lucru indispensabil. ,

Literaţi şi deputaţi mai tineri, care 
dealtmintrelea sünt aderenţi fideli şi su
puşi ai ministrului-president, de mai mulţi 
ani încoace răspândiseră pe calea presei 
devisa, că consolidarea statului ungar în 
înţeles curat maghiar, nu se poate duce 
în îndeplinire prin singura politică oficială 
a guvernului, ci că spre aceea trebue 
însăşi activitatea „societăţii“ să-’i dee 
mână de ajutor. Sub această firmă se 
ascundea cel mai încăpâţinat şovinism, 
care se cidtivase tot mai tare şi s’a genat 
numai să ese la iveală în toată golătatea 
sa. Oamenii se provocau la exemplul 
Angliei, unde însăşi activitatea societăţii 
a produs cele mai mari reforme, uitaseră 
însă într’aceea două lucruri: că societatea 
engleză posede o organisaţie socială în 
esenţă cu totul alta şi dispune de puteri 
cu mult mai bune, decum dispune cea 
maghiară, şi că această activitate propriă 
săvîrşesce adevărate minuni pentru uma
nitate, ear’ de politică se feresce şi se fé
réséé înainte de toate, de a pregăti po
liticei oficiale perplexităţi ori de a-’i pricinul 
chiar daune efective. Urnindu-se odată 
mişcarea, literaţii şi cei mai tineri poli
tici din oposiţiune nu voiră să apară mai 
puţin patrioţi, decât cei din partidul gu
vernamental. Oamenii deci se întâlniau, 
se înţelegeau şi se întreceau pe terenul 
activităţii „sociale“. în  curând se născh 
o licitare formală în ceea-ce privesce pa
triotismul. Forma fu în curând aflată. 
Se numesce „ r e u n i u n e  de c u l t u r ă “. 
Cea dintâiu s’a ivit în Ungaria de Nord, 
a doua în Ardeal, a treia în Ungaria de 
Sud, — deci în cele mai expuse puncte 
ale ţerii în înţeles naţional. Scopul prin
cipal este: Răspândirea limbei maghiare 
în familie şi în scoală, împedecarea des- 
naţionalisării Maghiarilor, care trăiesc în 
aceste provincii, însă nici decum maghia- 
risarea celoralalte naţionalităţi. Cu incas- 
sarea mijloacelor materiale am ajuns în 
ceea-ce privesce iubirea de patriă întru- 
adevăr la nisce momente, care să emoţio
nează. în restimp de vre-o câteva săptă
mâni reuniunea ardeleană de cultură dis
pune în această ţeară săracă de o avere 
de preste 300,000 fl. Din aceste reuniuni 
voiau acum să formeze o reuniune cen
trală, ca să li se desvoalte activitatea în
tr’un mod concentric. Această unificare 
însă s’a fost amânat, şi noi tare am trebui 
să rătăcim, dacă această amânare nu s’ar 
pută reduce la o directă dorinţă a guver
nului, care a fost mai bine informat despre 
mişcarea, ce acţiunea reuniunilor de cul
tură a fost produs-o între naţionalităţi, — 
şi c a r e  s ’a t e m u t  d e o r e a c ţ i u n e  
p u t e r n i c ă .

O a doua dovadă despre prevederea 
sa mai înaltă şi mai bună ’şi-a dat gu
vernul prin aceea, că a cassat hotărîrea

comitatului Satu-maré, a cărui congrega- 
ţiune a decis în urma propunerii contelui 
Stefan Károlyi aruncarea unui adaus de 
dare de un procent în favorul reuniunilor 
de cultură şi a provocat şi pe celelalte co
mitate, spre a aduce asemenea hotărîri. 
Cevaşi mai mult tact şi mai multă pre
cauţie ar fi într’un stat poliglot cel puţin 
un lucru tot atât de patriotic, ca şi rodo- 
montadele campionilor acestei activităţi 
sociale. Cu puţine cjile înainte de asta a 
apărut şi în limba germană excelentul op 
al profesorului şi deputatului dietal Lu
dovic L a n g  despre „statistica poporaţiunii 
Ungariei“. Textul explicativ lipsesce din 
ediţiunea germană; aceste sarbede tabele 
de cifre şi de cartograme p olyebro mice vor
besc, îndeosebi în ceea-ce privesce datele 
despre naţionalităţi, destul de clar fie
cărui politic prevăzător. între 60 comi
tate numai 10 există, în care locuitorii ma
ghiari fac mai mult de 90 procente; sünt 
însă apoi 14 comitate, în care naţionali
tatea domnitoare nu o duce nici baremi 
pănă la 10 procente. Cu deosebire instruc
tive sünt aceste date relativ la Ardeal, 
ceea-ce ne interesează aci mai de aproape, 
între comitatele ardelene figurează numai 
două cu câte un fragment de optejeei de 
procente Maghiari; în al treilea scade deja 
mărimea procentului la 56 şi în comitatul 
Sibiiului îşi ajunge minimul de 2.18 pro
cente. Faţă cu aceste însă în două comi
tate locuiesc mai mult de 90 procente Ro
mâni, în trei mai mult de 70 procente, 
în trei mai mult de 60 procente, şi aşa 
mai departe. Noi lăsăm de astădată cu in- 
tenţiune la o parte datele cu privire la 
poporaţiunea germană din Ardeal, ca să 
omitem şi cea mai mică aparenţă a unei 
oare-care tendenţe.

Astfel de împregiurări ne silesc cel 
puţin să fim precauţi mai cu seamă într’un 
timp, în care mişcarea naţională foarte 
uşor ar pută provoca complicaţiuni inter
naţionale, în care această agitaţiune a reu
niunilor de cultură, probabil, va da de o 
reacţiune groaznică la graniţele de Sud-Ost 
ale imperului, unde de present este destul 
material aprinzător adunat la un loc. 
Oamenii din Ungaria trebue numai să vo- 
iască şi nu se va  n a s c e  o c e s t i u n e  
a r d e l e a n ă .  Acela, p e n t r u  c a r e  mi-  
n i s t r u l - p r e s i d e n t  T i s z a  e p r e a  
p u ţ i n  n a ţ i o n a l ,  nu e destoinic pentru 
politică, acela trebue simplu făcut inofensiv 
în timpurile cele grele. S .

A treia univesitate.
Eară s’a început a se face vorbă despre 

„a treia universitate“ ; maghiară, — se înţelege.
ţ)icend că „se înţelege“, sé nu creadă ci

neva, că acest „se înţelege“ purcede din con
vingerea noastră subiectivă. Suntem numai in
terpreţii stării faptice din Ungaria când vor
bim aşa.

Dacă ar pute fi vorba, cum ar trebui sé 
fie, de un „se înţelege“ al nostru, apoi, după-ce 
pe teritorul coroanei unguresci sünt doué univer
sităţi maghiare şi una croată, ar fi numai o con- 
secuenţă logică, ca a treia, respective a patra 
universitate sé fie a poporaţiunii celei mai im
portante din Ungaria după Maghiari. Trei mi
lioane de Români, cari nu fac mai puţine sacri
ficii pentru monarchia austro-ungară şi pentru 
Ungaria, ar merita consideraţiunea aceasta.

Atitudinea întreagă a bărbaţilor politici ma
ghiari, de când au ei cuventul cel dintâiu în 
afacerile publice ale statului, ne spune ínsé, că 
logica noastră nu e şi logica lor.
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Miniştri, legislatori şi cu un cuvânt toată 
lumea inteligentă a Maghiarilor ’şi-au creat o 
logică pentru sine, a cărei conclusiune finală 
este: maghiarisarea. Şi în logica aceasta nimica 
nu încape mai puţin decât tocmai o universitate 
română.

Cumcă logica maghiarisării este predomi
nantă acum şi la crearea unei universităţi noue 
în Ungaria, se vede şi din împregiurarea, cum 
opiniunea publică maghiară caută locul, unde să 
se pună universitatea cea nouă. Nu este hotărît 
încă locul, unde are sé fie. Se susţine ínsé cu 
multă posivitate în opiniunea publică maghiară, 
că are sé fie în Pojon sau în Seghedin. Ba 
unele faime merg pănă a da preferenţă hotărîtă 
Seghedinului.

Ar fi aşadar’ inconsecuentă logica ma
ghiară, dacă s’ar cugeta la universitate română.

O logică poate fi falsă, pentru-că a mânecat 
dela premise false. Consecuentă ínsé poate fi 
pentru aceea. Şi aşa este logica maghiară în 
politica naţionalităţilor.

Bărbaţii, cari în timpul dela 1867 încoace 
au sciut fi normativi cu părerile lor în afacerile 
politice ale Ungariei, s’au pus pe terenul ma
ghiarisării. Legea prin inconsecuenţă numită 
legea p e n t r u  naţionalităţi, din anul 1868, a 
fost un paravan, care avea sé ascundă adevărata 
atitudine şi tendenţă. Cu toate acestea acei ce 
au proiectat-o şi în cele din urmă au votat-o, 
nici atunci nu s’au sciut stăpâni, ci ’şi-au de
nunţat tendenţă, lăsându-’şi uşiţe, prin care, fără 
multă bătaie de cap şi fără de nici o sfială, sé 
poată ajunge la scopul lor p r e m e d i t a t .

Tot ce s’a făcut dela legea amintită în- 
coaci: în legislaţiune, în administraţiune şi chiar 
şi în justiţie, — s’a făcut în interesul tendenţei de 
maghiarisare. Aceasta nu o poate nega nimeni.

Lucru hotărît dar’, că universitatea, despre 
care se scrie prin di are, nu poate fi decât o uni
versitate pentru Maghiari, sau, ceea-ce este tot 
atâta, pentru promovarea maghiarismului.

în tr’un timp când institutele de educaţiune, 
de câştigare de cunoscinţe şi de sciinţe sünt puse 
de guvern şi de toţi câţi au sé <Jică un cuvânt 
în afacerile publice ale ţerii în serviţul unui 
şovinism unilateral, înzadar ne - am réci gura 
pentru o universitate română.

Se dau la o parte, se suprimă scoale şi 
constituţiuni elementare şi de tot inferioare în 
interesul maghiarismului şi noi tot sé îndrâsnim 
a ne cugeta tocmai la o universitate.

Aceasta, ne-ar reflecta compatrioţii bărbaţi 
politici ai Maghiarilor, ar fi totuşi prea mult, 
având numai cinci gimnasii preste tot, dintre 
care unul numai de patru clase.

Aşa este, (jicem şi noi din parte-ne şi mai 
ales, pănă când compatrioţii maghiari stăruiesc a 
da de ruşine şi legea lor de naţionalităţi, nici 
noi n’am sei, ce am începe cu universitatea.

Fie la Seghedin, fie la Pojon, sau chiar 
la Kecskemét, universitatea care se va înfiinţa

Foiţa „Tribunei.“

H e r m i n a .
(Urmare.)

Tatăl Herminei, acel tată, pe care îşi pro
pusese Scarlat sé-’l mai roage odată, era un oficer 
superior încă din timpul primului imperiu, de un 
despotism absolut unit cu extravaganţe necrezute, 
care arătau fără îndoială o alterare la creeri. Cu 
toate aceste familia întreagă trebuia sé primească 
şi să sufere capriciile lui. La idea, ca tinereţea 
Herminei sé fie sacrificată unui bătrân consumat 
înainte de timp, toate sentimentele nobile şi mă
rinimia doamnei de Sent-Mesme, s’au revoltat îm- 
pedecând această fericire închipuită a copilului 
seu. Pentru prima oară se împotrivise dînsa do
rinţelor bărbatului ei şi a putut reuşi.

Domnul de Sent-Mesme era de treizeci de 
ani când a vé(jut-o pentru prima dată; ea era 
de şesespredece, şi ochii albaştri ai d-şoarei Fe
licia Degremont atrăsese multe priviri. Ea o scia 
aceasta, dar’ era un ânger de nevinovăţie, de 
candoare prelângă aceasta instruită şi iubită de 
părinţii, pe care ea îi adora.

Domnul Degremont era comandat în oraşul 
* * # care atunci era încă francez.

Căpitanul de Sent-Mesme observase toate 
farmecile d-şoarei Felicia şi îşi propuse a se face 
cel mai preferat admirator al ei.

Văzând că nu reuşesce, avu recurs la un 
mijloc. Trecând într’o <ji călare prin faţa bal-

T R I B U N A

de nou, va fi o universitate pentru Maghiari în 
prima linie. Ya se (jic&j pentru o mâna de 
oameni, cari se obtrud cu puterea a representa 
singuri poporaţiunea cea mare a regatului un
guresc, în speranţă, că în chipul acesta vor în
dupleca maioritatea ţerii să se transformeze toată 
în Maghiari.

Amăgire!
Dar’ nu numai: periculoasă amăgire, ijicem 

noi, fiindcă nu vedem nicăiri, nici la Români, 
nici la Saşi, nici la Şerbi, nici la Slovaci, nici 
chiar la Ruteni, cu atât mai puţin la Croaţi, 
disposiţiunea de a se face Maghiari. Mai curând 
am pute dice, că se simte o disposiţiune spre 
reacţiune în contra impunerii celei nenaturale a 
unei mâni de oameni străine cu totul de sân
gele celoralalte popoare europene.

Nu cumva în disposiţiunea aceasta presu
pune ministrul Trefort presemnele disoluţiunii 
statului unguresc?

Ministrul de culte şi instrucţiune publică al 
Ungariei, dl Aug. Trefort, deşi într’o posiţiune 
aşa înaltă în administraţiunea şi conducerea 
statului unguresc, se pare că n’are cunoscinţă 
şi nu a pătruns în firea statului unguresc. Trăind 
în idea, că şi Ungaria este ca patriă strămoşilor 
sei, ca Francia, sau că are se se facă aşa, 
pierde cu totul din vedere firea poliglotă a sta
tului unguresc. De aceea şablonând instruc
ţiunea şi vrénd să şabloneze şi toată administra
ţiunea cultelor, vrea să şabloneze şi toată instruc
ţiunea de jos pănă sus.

Şi pănă acum are causă să se plângă, că 
o parte mare din junime nu are, în ceea-ce pri- 
vesce universităţile, loc în patrie. Creând şi a 
treia universitate maghiară, va fi pentru cea mai 
mare parte a junimei şi mai puţin loc la uni
versităţile, cari n’au atât sciinţa, cât maghiari- 
risarea înaintea ochilor.

Maghiarii cu influenţă în afacerile politice 
ar trebui să nu uite, că au precipitat lucrurile la 
1848; le-au  precipitat la 1867 şi 1868 şi le 
precipită mereu pănă în diua de astădi. Ar 
trebui să mediteze asupra împregiurării acesteia, 
mai ales acum, după ce au dinaintea ochilor 
profeţia ministrului de culte şi instrucţiune 
publică.

Un resultat sănătos într’o astfel de medi- 
tare le-ar câştiga în adevăr titlul cel mai veri
tabil de patrioţi buni în toată privinţa dacă, 
devenind patrioţi buni, după cum se soco
tesc a fi, vor căuta, pănă nu va fi prea târdiu, 
a transforma toate aşedămintele pe basa prin
cipiului, unic salutar pentru Ungaria, care îşi 
are basa în poliglotismul ţerii. Numai după 
ce ar fi premers aceasta, va fi bine a se gândi 
la crearea universităţilor mai departe. Nu pentru 
altă, decât ca fiitoarea universitate să se poată 
aduce în consonanţă cu consecuenţele acelui 
princip şi să nu se mai spoească institutele de 
paradă.

Suntem siguri că glasul nostru şi deastă- 
dată are să resune în pustie. Ambiţiunea; dar’ 
ce vorbim de ambiţiune?! Sumeţia maghiară e 
cu mult mai mare decât să bage în seamă vocea 
noastră.

Cât pentru noi, avem, şi dacă nu vom fi 
băgaţi în seamă, o tristă de tot tristă mângâ
iere. Maghiarii n’au băgat în seamă vocea celui 
mai înţelept bărbat de stat al lor, vocea lui 
Stefan Széchenyi. Conclusiunea nu o mai facem 
noi; o lăsăm ministrului de culte şi instrucţiune 
publică, dlui Augustin Trefort.

Râsboiul serbo-bulgar.
Deja cu trei (jile înainte de declararea de 

răsboiu a Sârbiei exista mare temere, că confe
rinţa nu va piite ajunge la nici un resultat, din 
causa atitudinei Engliterei şi a hotărîrei Rusiei, 
de a cere depunerea principelui Alexandru.

La fruntaria Sârbiei se observa o mare 
'mişcare de trupe, ca şi cum ar fi vorba de o 
înaintare generală.

S’au luat măsuri pentru a se înlătura ori-ce 
surprindere. Garnisoana Vidinului a mai fost în
tărită cu 400 de oameni.

Situaţia se observa, că devine din ce în 
ce mai încordată; prin cercurile diplomatice se 
vorbia ca de un ce foarte cu putinţă despre ne
nereuşita conferenţei. Situaţia acum s’a agravat 
într’un mod, care nu ar pute să mai lase ni- 
menui cea mai mică ilusiune. Numai în temeiul 
siguranţei, că conferenţa nu va isbuti, Sârbia 
şi Grecia se simte aşa de tari în posiţiile lor 
respective. In dilele ultime era evident, că 
Sârbia va lua o hotărîre definitivă. Se aşteaptau 
cu mare nerăbdare sciri din Belgrad.

Armările au fost reînceput pe o scară ne 
mai pomenită; ori-cine putea cjice, că preste 
două (jfle o să isbucnească un răsboiu.

Din Belgrad se telegrafiază, că cele mai aspre 
măsuri poliţienesci s’au luat faţă cu străinii. 
Toţi proprietarii şi hotelierii au primit ordin ca 
să anunţe la poliţie pe toţi străinii încuartiraţi 
şi mai cu seamă se aibă în aproape băgare de 
seamă pe Bulgari şi pe Ruşi.

Piarele ruse din St.-Petersburg scriu că 
Rusia nu poate să renunţe la propunerile sale, 
Rusia voiesce să-’şi redobândească aceeaşi in
fluenţă în Bulgaria pe care avut-o mai nainte.

„Vossische Zeitung“ află din Londra, că 
ambasadorul Rusiei la conferenţă a declarat, că 
Rusia nu poate admite acţiunea Porţii în Ru- 
melia orientală pentru restabilirea statului quo 
decât numai cu condiţiunea că acea acţiune să 
fie pusă sub un control internaţional.

Partidul rus din Sofia speră că Bulgaria 
va fi mai ocupată de oştiri rusesei. Cei din 
Belgrad însă cred că această ocupaţiune se va 
săvârşi decătră oştirile austro-rusesci.

prin absenţa lor, şi şirurile de stâlpi dela galeria 
dreaptă lipsiau cu desăvîrşire. Scara principală 
a locuinţei se clătina totdeauna în răzămătoare. 
în sufragerie, unde padimentul săria în sus când 
cineva din nefericire călca prea tare, se aflau 
expuse pe patru petri cele patru anutimpuri. 
Vara avea un ochiu plesnit, şi iarna cu un deget 
mai puţin, dar’ nimeni nu se uita aşa de aproape. 
O galerie de tablouri se afla în centrul locuinţei; 
se găsiau toţi pictorii în această galerie, chiar 
Raphael, afirma domnul de Mesme; este drept 
că praful, care acoperia multe goliciuni, ascundea 
foarte firesce şi semnătura.

în dosul acestei galerii se deschidea salo
nul, care răspundea pe o terază, de unde aveai 
o privire admirabilă. Contesa şi ficele sale îşi 
puseră toată silinţa de a da acestei odăi o în
făţişare — de apartament de primire, şi reuşi
seră. Nu se afla decât o gaură în tavan, şi 
pentru-că nu se mai găsiau şi altele, contele con
sidera aceasta ca un lucru de nimic.

în cailele de ploi mari, dna de Sent-Mesme, 
adesea suferindă, deschidea cu multă supunere 
o umbrelă de ploaie ad  hoc,  pe care o ţinea 
totdeauna la căpătuiul sâu, tocmai ca soldatul 
pistoalele, şi sub acel adăpost necesar ea cetia 
în patul seu mai multe capitole................ Băr
batul ei găsia că lucrul acesta e foarte natural; 
pe lângă asta el încerca mereu la acoperişuri 
noue şi încercând, nu se îndoia că va găsi odată 
mai bune pentru a fi mulţumit, pănă atunci 
răbdare. (Va urma.)

Din Londra se scrie <j'arului „Neue freie 
Presse“, că părerile Angliei se deosebesce foarte 
mult decătră acelea ale imperiilor de Nord. 
Sir Vhite a semnat protocolul conferenţei care 
recomanda restabilirea statului quo ante, dar’ a 
cetit o declaraţiune, în care se cjice, că deşi gu
vernul Angliei vede în teorie în restabilirea sta
tului quo ante cea mai simplă soluţiuue, totuşi 
în practică restabilirea o crede ca imposibilă. 
Protocolul conferenţei prin urmare n’are mai 
mare însămnătate decât avea nota circulară adre
sată Sârbiei şi Greciei.

în  sfîrşit a intrat şi evenimentul, care 
de săptămâni încoaci era de prevădut, şi 
la care ne aşteptam de vre-o câteva cjile 
încoaci în tot momentul: R e g e l e  Mi lan 
a d e c l a r a t  r ă s b o i u  Bul gar i e i .  Eată 
p r o c l a m  a ţ i u n e a  r e g e l u i  s â r b e s c :

„Fidel politicei tradiţionale a Obrenovi- 
cescilor, spre scutirea intereselor tradiţionale ale 
patriei am întreprins cu ajutorul representanţilor 
iubitului meu popor toate măsurile provocate prin 
violarea tractatului din partea principatului Bul
gariei, spre a arăta în mod clar şi precis, că 
Sârbia nu poate să fie indiferentă faţă cu alte
rarea echilibrului popoarelor din Balcani şi în
deosebi, dacă aceasta se întâmplă în favorul unui 
singur stat, care fie-care moment al libertăţii ’l-a 
folosit numai spre aceea, de a dovedi Sârbiei, că 
e un rău vecin şi că nu vrea să respecteze nici 
drepturile nici chiar teritorul aceleia. Măsurile 
vamale pănă acum nejustificate, pe care princi
patul bulgar le-a folosit în contra Sârbiei şi prin 
care s’a nimicit ori-ce comunicaţie comercială între 
aceste două ţeri n’au avut alt scop decât să do
vedească duşmănia, pe care a nutrit-o Bulgaria 
totdeauna contra Sârbiei. Apropiarea ilegală şi 
forţată a B r e g o v e i ,  spriginirea şi încuragiarea 
publică a t r ă d ă t o r i l o r  de  p a t r i e  de j  u d  e- 
c a ţ i întru întreprinderile lor rebelice şi îndreptate 
în contra ordinei interne a Serbiei; pe toate aceste 
le-am suferit pătruns de acea dorinţă, ca să dau do
vedi de o astfel de răbdare, care ’i-se şede unui 
stat, care ’şi-a rescumpărat libertatea prin sân
gele seu propriu, care s’a desvoltat între sim
patiile Europei şi a respectat la tot pasul drep
turile altora întocmai ca pe ale sale proprii. In
tenţionata m a l t r a t a r e  a s u p u ş i l o r  n o ş t r i  
în Bulgaria, î n c h i d e r e a  g r a n i ţ e i ,  îngră
mădirea masselor de voluntari nedisciplinaţi la 
graniţele Sârbiei şi atacul acestora îndreptat în 
contra poporaţiunii graniţare şi chiar în con
tra armatei noastre, care a fost încredinţată cu 
apărarea teritorului sârbesc; t o a t e  a c e s t e  for 
m e a z ă  o p r o v o c a r e  i n t e n ţ i o n a t ă ,  pe care 
eu nu o pot suferi nici în numele celor mai 
sfinte interese ale ţerii, nici în numele demni
tăţii poporului, nici în numele onoarei armelor 
sârbesci; şi aceste sânt motivele, p e n t r u  c a r e  
eu d a u  c u r s  l i b e r  i n i m i c i ţ i i  p u b l i c e ,  
pe  c a r e  a c r e a t - o  g u v e r n u l  b u l g a r  şi

Popoarele Ardealului în agricultură, 
industrie şi comerciu.

(Studiu etnografic-economic de loan Hin tz . )
Saşii.

9

(Fine, urmare din n-rul 251.)
în  anul 1526 perdu Ungaria lupta decisivă 

dela Mohaci şi Turcii supuseră stăpânirii lor 
partea cea mai cultivată a monarchiei iungare. 
Ardealul îşi mântui pentru sine un fel de nea
târnare şi-’şi alese principi. Această stare aduse 
după sine lupte de partide şi cea mai mare ne
siguranţă a dreptului. Jaf, devastare, incendiare, 
omor, erau la ordinea cjilei decătră armatele 
turcesci ce năvăliau adeseori în ţeară, aşa, că 
trebui să înceteze ori-ce desvoltare industrială. 
Industria se ridică însă prin descoperirea căii 
maritime pe la sudul Africei. Comerciul, la care 
îşi aveau partea lor şi Ungaria şi Ardealul, luă 
direcţiunea dela Constantinopol şi Marea-Neagră 
spre ţerile vestice şi sudice.

Vechii Saşi ’şi-au dat mari silinţe să scape 
de perire industria şi posiţiunea lor economică. 
Cei dintâiu principi aleşi ai Ardealului deteră şi 
ei unele ordinaţiuni în favoarea industriei şi co- 
merciului, dar’ nu putură abate urmările strică- 
cioase ale certelor de partide şi ale năpastelor. 
Cu căderea agriculturii se iviră foamete şi pesti- 
lenţe. Poporaţiunea muncitoare stă în nelucrare 
din causa nevâmjării. Braţele şi capitalurile se 
retraseră dela industriă. Nu mai era nimic de 
exportat în învecinatele provincii dunărene; im
portul însă de producte brute de valoare din

conului comandantului, unde mai multe doamne 
stau răzimate, îi dete calului seu un aşa avânt, 
că acesta îl trânti la o distanţă mare, isbindu-’l 
cu capul de o peatră, unde rămase sângerat şi 
aproape fără vieaţă.

Se lovise mai tare de cum dorise, cu toate 
acestea nu regretă, căci fiind transportat în casa 
comandantului şi dându-’i-se cele mai mari în
grijiri, nu întârzia a transmite şi în sufletul Fé
lidei amorul, care consuma pe al seu. Se în- 
surâ cu ea, dar’ după câţiva ani, pe care -i-a 
petrecut juna femeie lângă părinţii ei, el îşi 
dădu pe neaşteptate demisiunea ca şef de exca- 
dron şi îşi duse femeia la ceealaltă margine a 
Franţei, pe o coastă a Pireneilor, unde îi veni 
idea de a-’şi construi un palat în genul Al
hambra.

Această copie de pe locuinţa regilor mauri 
ar fi sămănat mai bine cu castelul clătinător al 
babei Carabossa, dar’ contele de Sent-Mesme 
era încântat de opera sa.

Adevărat vorbind, această construcţiune, 
care nu seamănă cu nici un lucru cunoscut, nu 
a fost nici odată terminată. Contele, la o epocă 
anumită a anului, chema o grupă întreagă de 
lucrători, cărora le comanda a dărîma aproape 
tot ce zidise în anul trecut, acest lucru se re- 
peţia mai bine de două-deci şi cinci de ani. 
Din aceste diverse dărîmări, construcţiuni, în- 
frumseţări şi restabiliri, a eşit un întreg foarte 
ciudat. Se afla în castelul seu o curte pătrată, 
unde trebuia să se găsească vase de porfir şi 
ape sgomotoase; dar’ şi vasele şi apa străluciau |
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am dispus fidelei şi bravei mele armate s é 
t r e a c ă  g r a n i ţ a  p r i n c i p a t u l u i  B u l g a r i e i .  
Causa dreaptă e pusă sub deciderea armelor, 
sub bravura armatei şi sub scutul Atotputerni
cului. Aducând aceste la cunoscinţa scumpului 
meu popor, contez în aceste timpuri grele la 
iubirea lui de patria la aderarea lui la sfânta 
causă sârbească“.

O r d i n u l  d e  cj.i a l  p r i n c i p e l u i  
A l e x a n d r u  d i n  B u l g a r i a  (j i c  e :

R e g e le  S e r b i e i  n e - a  d e c l a r a t  r é s b o i u .  E l  
a  d a t  o r d i n  a r m a t e i  s é r b e s c i  s é  î n t r e  p e  t e -  
r i t o r u l  n o s t r u .  F r a ţ i i  n o ş t r i  Ş e r b i  î n  lo c  
d e  a  n e  s p r i g i n l ,  v o r  s é  n e  r u i n e z e  p a 
t r i a .  S o l d a ţ i ,  a r ă t a ţ i - v ă  c u r a g i u l  d e  a  
a p é r a  p e  m a m e l e  v o a s t r e ,  v a t r a  v o a s t r ă ! 
P e r s e c u t a ţ i  p ă n ă  l a  e x t i r p a r e  p e  i n i m i c u l ,  
c a r e  n e  a t a c ă  î n  m o d  t i m i d  —  t r ă d ă t o r ,  
î n a i n t e  f r a ţ i l o r !  D u m n e z e u  n e  a j u t e  
ş i  n e  d e e  b i r u i n ţ ă !

C e le  m a i  n o u e  s c i r i  c u  p r i v i r e  l a  
r é s b o i u  s ü n t  u r m ă t o a r e l e  :

Sémiin, 14 Noemvrie n. în cercuri bine 
informate se povestesce că via Niş-Belgrad ar fi 
trecut o depeşă a regelui Milan la îm pârâtul 
Franeisc Iosif, în care îi comunică despre in
trarea Sârbilor în Bulgaria şi despre o luptă sân
geroasă între Sârbi şi Bulgari, în care Sârbii ar 
fi fost învingători.

Sémiin, 14 Noemvrie n. Publicarea ma
nifestului de résboiu a accelerat intrarea unui 
batalion bulgar pe teritorul sârbesc l a B l a s s i n a .  
Bulgarii au fost respinşi având dece morţi şi 
mulţi răniţi. Sârbii încă au avut mai mulţi ră
niţi. După ameatji circula prin Belgrad scirea 
positivă că orăşelul T r n ar fi fost ocupat de- 
cătră Şerbi după o scurtă dar’ puternică resis- 
tenţă. Prefectul din Trn a cădut în luptă. Bul
garii fug de pretutindine. Satele bulgăresci Mi- 
ioslavsi, Zedenigrad şi Ivonsi, au fost ocupate de- 
cătră Sârbi fără nici o luptă.

Paris, 14 Noemvrie n. Conform unui 
tractat încheiat între Sârbia şi Grecia, aceasta din 
urmă va declara Turciei numai decât résboiu.

Sofia, 14 Noemvrie n. Deoare-ce Serbii 
au puşcat ieri asupra unei cete de Bulgari con- 
sistătoare din 20 de soldaţi şi au puşcat pe 
unul dintru dînşii, trupa bulgară s’a retras după 
o baricadă şi a dat foc asupra Sârbilor, dintre 
cari au că(jut opt inşi morţi.

Belgrad, 14 Noemvrie n. Trecerea gra
niţei la Zaribrod, Clisura şi Bregova s’a întâm
plat noaptea la 1 oară, fără de o resistenţă mai 
mare. Pe drumul dela Trn la Blossina s’au în
tâmplat lupte mai mari. Bulgarii se retrag pre
tutindeni. Oştirea sârbească e aproape întreagă 
pe teritor bulgar.

Sofia, 14 Noemvrie n. Se anunţă oficial, 
că Sârbii au intrat adi dimineaţă în teritorul 
bulgar, trecând graniţa aproape de Zaribrod.

aceste ţeri fructifere, ce era pănă în acest timp 
în manile indigenilor, trecu în mânile Armenilor 
şi Grecilor, cari se refugiaseră în Ardeal, din 
patria lor, din causa crudimilor Turcilor, şi re
împrospătară încâtva această decăzută şi sără
cită ţeară pe terenul activităţii industriale.

Pentru industria ardeleană a fost o mân
tuire, că această ţeară ajunse pe la începutul su
tei a 18-a sub scutul Austriei. Yeni liniştea şi 
siguranţa dreptului în ţeară. Dar’ trecuseră tim
purile, în care chiar Saşii s’ar fi mai putut ri
dica la înălţimea de odinioară a industriei lor. 
Sub presiunea a doi secoli de groază ei îşi per- 
duseră capitalurile, sîrguinţa şi rîvna, nu mai 
putură ţine pas cu desvoltarea industriei. Au 
fost strîmtoraţi de importul tuturor fabricatelor 
mai cu seamă din Viena, import promovat acolo 
de atotputernicul guvern.

La începutul sutei a 19-a vedem produc- 
ţiuni amésurate timpului numai la pelărieri fini, 
luminărari, la câţiva pelari şi postăvari. In anii 
1852 pănă la 1860 libertatea facil primii paşi 
în ţeară şi în anul 1867 păşi cu cele mai extreme 
consecuenţe ale dărniciei producţiunii industriale. 
Industriaşii saşi arătară în curând, că pentru 
noul timp îşi păstraseră oare-care spirit şi pu
tere bănească. Vedem fabrice de nou înfiinţate — 
deşi nu număroase; dar’ le vedem în mâni săsesci, 
şi asta e îmbucurător, fiindcă se adeveresce 
eternul adevăr, că o proporţiune pătrunsă de 
spirit industrial, este o binecuvântare economică 
pentru ţeară.

în faţa acestei invasiuni care n’a fost 
precedată de o aeciaraţiune de résboiu preala 
bilă, guvernul, susţinut de popor, a hotârît să 
apere prin toate mijloacele causa naţională 
bulgară.

Intenţlunile pacînice semnalate în depeşa 
de ieri seara sunt cu totul anulate.

Poporaţiunea manifestă un mare entusiasm.
Sofia, 14 Noemvrie n. („Oficial“.) Acji 

dimineaţă, la răvărsatul zorilor, Sârbii, fără să fi 
adresat o declaraţiune de résboiu, au violat teri
torul bulgar.

Puterile inamice cuprindând: artilerie cu 15 
tunuri, un excadron de cavalerie şi un batalion 
de infanterie, —- s’au îndreptat spre satul Planiniţa. 
Artileria şi infanteria înaintează prin şoseaua 
din Zaribrod.

în statul Pascaş a sosit o companie de in
fanteria sârbească.

Alte două cxcadroane de cavalerie au 
trecut prin satul Gonidol, şi se îndrepţează spre 
Planiniţa.

C r o n i c ă .
Rectificare în cestiunea iubileului dlui 

Tisza, Am comunicat sünt acum câteva (file 
informaţiunea, că congregaţiunea comitatensă a 
respins propunerea de a se trimite d-lui Tisza o 
adresă de felicitare pentru aniversarea a decea 
a guvernării sale.

Informaţiunea aceasta era inexactă. S’a 
vorbit, ce-i drept de aceasta, d a r ’ î n  c o n g r e 
g a ţ i u n e a  d i n  S i b i i u  o a s e m e n e a  p r o 
p u n e r e  n u  s ' a  f ăc u t ,  şi p r i n  u r m a r e  
n i c i  că  se p u t e a  r e s p i n g e .

*
Convenţiunea comercială cn România.

Textul proiectului ungar pentru renoirea con- 
venţiunii vamale şi comerciale cu România, e 
aproape gata la ministerul de comerciu din Bu
dapesta. Cu privire la câteva puncte se mai 
aşteaptă studiarea intereselor industriale. Pentru 
studiarea acestora s’a trimis în Braşov Adolf 
T u r o c z y, consiliar suprem în ministerul de fi
nanţe.

*
Administraţia maghiară. Din T o t h á z a  

ni se trimite următoarea scrisoare: „Ca să aveţi 
cunoscinţă despre administraţia de pe la noi, vă 
comunic pe scurt un cas în felul seu cu totul 
excepţional. în  comuna c u r a t  r o m â n ă  Tot -  
b a z a ,  cercul administrativ Mociu, patru indi
vizi cu stare, s’au înţeles ca să iee în arendă 
dreptul de „crîşmărit scurt“ al foştilor iobagi 
ceea-ce li-a şi isbutit. Jidanul însă, care ţine cele
lalte regale de preste an, a dat la toţi beuturâ în 
credit, şi acum în timpul când se vinde beutura 
consorţilor români, el a exoperat dela energiosul 
s o l g ă b i r ă u  al Mociului un executor cu 1 fl. 
pe <ji şi intertenţiune pănă atunci, pănă când îi 
va eşi toată pretensiunea, şi aceasta a facut-o 
mai nainte de a fi provocat pe cineva să-’şi plă
tească datoria. Acest executor e deja de două 
săptămâni în sus numita comună, — când îşi va 
fini misiunea încă nu se scie, căci poporul e foarte 
lipsit de bani. Astfel se execută legile extra-li
berale ale Ungariei“. A.

*
Res romanieae. Sub titlul res romanicae 

„Kolozsvári Közlöny“ spune, că „Luminătorul“ 
înceată a mai apăre în fiecare di, ci din contră 
va apăre numai odată pe săptămână. „Lumi
nătorul“ care a apărut de trei ori pe săptămână, 
ear’ nu  în  t o a t ă  (jiua,  va apăre precum seim 
noi de d o u ă  or i  pe săptămână ear’ nu  oda t ă .  
Bucuria celor dela „Kol. Közl“. dar’ nu se rea- 
lisează.

*
Scire militară. „Pester Lloyd“ primesce 

din A i u d următoarea telegramă : „Âşedarea 
p e r m a n e n t ă  a u n u i  b a t a l i o n  de i n f a n 
t e r i e  d i n  a r m a t a  c o m u n ă  la Abrud s’a dispus 
pe calea ordinaţiunii. Poporaţiunea e liniştită“.

*
Hirnen. Dl Georgiu F o i c a , candidat de 

advocat în Sibiiu, îşi va serba Dumineca viitoare 
cununia cu dşoara Aloisia S c hop f .

— Dl Iuliu L u p a n ,  îşi va serba la 22 1. 
c. n. cununia cu dşoara Georgina P o p a  
în Blaj.

*
Ludovic Tolnay, directorul căilor ferate 

maghiare, u r s i t o r u l  p o l i t i c e i  m a g h i a r e  
de c o m u n i c a ţ i e  şi aşa <j'c§ud m ag  hi a r  i- 
s a t o r u l  c ă i l o r  f e r a t e  din Ungaria ’şi-a dat 
demisiunea. Se dice, că intrigi personale au 
dat ansă acestei demisionări şi foile oposiţionale 
se îndoiesc, că guvernul îi va primi demisiunea. 
Demisionând Tolnay, a părăsit totodată şi capitala. 

*
Din Bucovina. Preşedintele ţerii a numit 

pe concipistul dela guvernul ţerii dl Visarion 
Gribovschi (Român), de comisar la căpitanatul 
din Câmpulung, ear’ pe practicantul de concepte 
dl Nicanor Macovei (Român), de concepist la gu
vernul de aici.

Concipientul dela direcţia financiară din 
Cernăuţi, dl Isidor Socolean, s’a numit decătră 
ministerul comun de finanţe, contele Kallay, de

concipient adiunct la despărţitura financiară a gu
vernului din Seraievo cu un ajutor anual de 
800 fl. v. a.

Teologul absolvent G e o r g e s c u  din Ro
mânia s’a promovat la universitatea de aici de 
doctor de teologie.

*
10.000 fl. pentru cultur-egylet. Comi

tatul Ternavei-mici, precum aflăm din (jiarele 
maghiare, a hotărît să dee cultur-egytet-ului 
10.000 fl.

*
Cutremur de pământ la Bucuresci şi 

Braşov. La Bucuresci s’a simţit în 13 1. c. 
noaptea în mod foarte distinct, un cutemur, care 
a durat cam două secundo. Acest cutremur s’a 
simţit, la aceeaşi oară, şi în oraşele următoare: 
Bârlad, Brăila, Focşani, Giurgiu, Măcin, Micj.il, 
Olteniţa, Râmnicu-Sărat şi în comnna Valea-Că- 
lugăreascâ.

Tot la aceeaşi oară s’au simţit şi la Braşov 
vre-o patru lovituri, încât oamenii s’au scu
turat în pat. Mişcarea s’a întâmplat dela Ost 
spre Vest şi a ţinut 4 secunde.
ţ" * ţ or ■ ä -------------

Asociaţiunile noastre.
în lupta mare de existenţă a popoarelor, 

fiecare din aceste dator este a-’şi examina în 
continuu puterile şi aptitudinele proprii. Numai 
cunoscându-le pe acestea, îşi poate ajunge mai cu 
siguranţă scopul, cătrâ care ţintesce. „Cunoasce-te 
pe tine însuţi“, este o maximă foarte vechiă.

S’a dis şi cu drept cuvânt, se repeţesce, 
că secolul nostru este secolul asociaţiunilor.

„Unirea dă putere“ este cea mai modernă 
armă de luptă.

Minuni sünt resultatele ei, ori încătrău ne 
întoarcem privirea.

Mânecând din aceste principii, subscrisul 
’şi-a propus a face un studiu istoric, comparativ 
despre toate asociaţiunile, respective reuniunile 
române din Austro-Ungaria, de ori-ce categorie, 
precum: Asociaţiuni literare, învăţătoresci, re
uniuni de femei, casine, institute de bani, re
uniuni de cântări, de meseriaşi, de pompieri, 
asociaţiuni de diletanţi pentru teatre, coruri de 
plugari etc. etc.

De aceea îmi permit a adresa o respectuoasă 
R u g a r e

cătră p. t. presidenţi, respective secretari ai tu
turor asociaţiunilor române din Austro-Ungaria 
ca, cel mult p ă n ă  l a  1 D e c e m v r i e  v. a. c. 
să binevoească a-’mi comunica*) următoărele date 
relative la asociaţiunile, în fruntea cărora se află:

1. Numele şi reşedinţa asociaţiunii, cu posta 
ultimă.

2. Când? şi la a cui iniţiativă s’a înfiinţat?
3. Cine sunt conducătorii actuali?
4. De ce mijloace dispune?
5. Dacă şi cum prosperează asociaţiunea ?
6. Care e numărul membrilor actuali?
7. A ’mi-se trimite câte un exemplar de sta

tute, ear’ unde aceasta n’ar fi posibil, a ’mi 
se arăta felul organisării.
Eventuale rapoarte detaliate despre activi

tatea reuniunilor, vor da studiului meu o impor
tanţă cu atât mai meritoriă.

Chiar şi rapoarte despre asociaţiuni des
fiinţate, în cari să se arete căuşele desfiinţării, 
încă vor fi de mare interes pentru studiu.

în speranţă, că rugarea mea va ave resul- 
tatul dorit, — sünt cu stimă

B r a ş o v  1/13 Noemvrie 1885.
N. Petra-Petrescu.

V a r i e t ă ţ i .
(înfricoşate erupţi uni vulcanice la J ava.)

Nu s’a uitat încă erupţiunea vulcanică ce a fost 
în insula Java în Maiu trecut. Lava aruncată de 
ambele părţi ale muntelui Smaro distruse, după 
cum se scie, toate bogatele plantaţiuni de cafea, 
cari existau la poalele muntelui.

Sciri sosite din Batavia anunţă, că încă nu 
se poate socoti întinderea acestui desatru. Se 
pare că au perit c e l p u ţ i n  500 de  p e r s o a n e .

De câteva săptămâni numai, noue catastrofe 
de felul acesta par a se anunţa. Vulcanul Me
rabi, situat în centrul insulei Java, dă semne de 
o apropiată erupţiune. Şi aproape de muntele 
Krakatoa, de o sinistră memorie, se aud îngri
jitoare sgomote subterane, însoţite de lumini, cari 
par a face să se presimţă vre-un un nou ca
taclism asemenea cu acela din 1883.

(Fără dureri.) Din Paris se scrie cu datul 
de 9 a 1. c. următoarele: „E o vechiă poveste, 
că mulţi medici trag dinţi „ f ă r ă  d u r e r i “, 
adecă, că mulţi medici ei înşişi nu simt într’a- 
ceea dureri. Ceea-ce sufere însuşi bolnavul, poate 
să o povestească fiecare, care a plâns nopţi în
tregi şi neadormite. Acum are însă se se aju
tare tuturor acelora, care au dureri de dinţi. 
Precum se vorbesce în cercurile medicale din 
Paris, un dentist american, care locuesce în 
Paris, a descoperit un mijloc, care a l i n ă  l a  
m o m e n t  ori-şi-ce d u r e r e  de  d i n ţ i ,  respec
tive preparează astfel nervii, î n c â t  d i n t e l e  
s e  p o a t e  t r a g e ,  f ă r ă - c  a p a ţ i e n t u l  s ă  
s i m t ă  c e a  ma i  m i c ă  d u r e r e .

*) Sub adresa: N. P e t r a - P e t r e s c u  K r o n s t a d t  
(Siebenbürgen.)

Probele, pe care le-a făcut medicul îna
intea unui cerc de învăţaţi, au avut cele mai 
strălucite resultate. Spre a adeveri, că lucrul 
întru adevăr e fără dureri, medicul respectiv a 
lăsat să ’i-se tragă un dinte sănătos, pe care 
mai nainte îl preparase cu tinctura sa, şi a de
clarat, că el n u  n u m a i  n u  a s i m ţ i t  n i c i  o 
d u r e r e ,  ci  a a v u t  c h i a r  o a r e - c a r e  p l ă 
c e r e “. Nu vom să presupunem, că dentistul 
american a minţit din consideraţiuni speculative.

(Femei astronome.) După doctorese, vin 
acum şi astronome. Un mare număr din tinere 
fete lucrează în acest moment la facultatea de 
sciinţe din Paris şi se prepară pentru studiul 
astronomiei.

B i b l i o g r a f i e .
„Romanische Revue“, erscheint monat

lich. Abonnementspreis für Oesterreich-Ungarn 
ganzjährig 8 fl., halbjährig 4 fl.; — für Ro- 
mänien und Ausland ganzjährig 24 Frs. oder 20 
Mk., halbjährig 12 Frs. oder 10 Mk. Redaction 
und Administration: Budapest, Alte Postgasse 2, 
I., Thür 7. Herausgeber: Dr. Cornelius Diaco- 
novich. Budapest, 20 November 1885. I. Iahrg. 
V. Heft. Inhalt: Die Ungarische Landesausstel
lung in Budapest. — Die Opposition des Unga
rischen Landtages und die Romänen von Fabius 
Rezeiu. — Aus der Romanischen Presse. — 
Rundschau. — Chronik. — Die Wäldlerin. Dorf
geschichte von loan Slavici. Nach dem Romani
schen von Mite Kremnitz. (Fortsetzung). — Am 
Blandusischen Quel von B. Alexandri. Dramatische 
Dichtung in drei Aufzügen. Aus dem Romani
schen übersetzt von Edgar v. Herz. (Schluss). 
— Der Morgen. Stimmungsbild von Al. A. Ma- 
cedonschi. Deutsch von L. V. F. — Romani
sches Volkslied. — Literatur und Kunst.

Au apărut următoarele publicaţiuni ale A c a 
d e m i e i  r o m â n e  şi se află de v â n z a r e  la 
l i b r ă r i i l e  S o c e c  et comp.  î n  B u c u r e s c i ,  
W. Krafft în Sibiiu :

1. Documente privitoare la Istoria Româ
nilor culese de Eudosciu de Hurmuzachi. — Vo-. 
lumul V, partea I, 1650-1699. Cu portretul lui 
George Stefan Voevod. — Volum în 4° de XX II 
şi 547 pagine. — P r e ţ u l  40 l e i .

2. Codicele Voroneţian cu un Vocabular 
şi studiu asupra lui de loan, al lui G. Sbiera. 
Cu două tabele şi două facsimile heliografice. 
Un volum în 4° de VI şi 354 pagine. — 
P r e ţ u l  10 lei .

Serviciul telegrafic
al

„TR IBU N EI“.
Sofia, 1 5  N o e m v r i e  n .  î n  l u p t a  d e  

i e r i  d e  l â n g ă  Ţ a r i b r o d  a u  p e r d u t  
B u l g a r i i  3 4  m o r ţ i  ş i  r ă n i ţ i .  S â r b i i ,  

c a r e  î n c ă  a u  a v u t  o  m u l ţ i m e  d e  
p e r d e r i ,  a u  f o s t  î n  n u m é r  d e  6 b a t a 
l i o a n e  i n f a n t e r i e ,  2  e s c a d r o a n e  c a v a l e r i e  ş i  
2 b a t e r i i  a r t i l e r i e .  B u l g a r i i  a u  f o s t  u n  
b a t a l i o n  d e  t r u p e  n e r e g u l a t e  ş i  u n  b a t a -  
t a l i o n  d e  m i l i ţ i e .

S â r b i i  a u  o c u p a t  Ţ a r i b r o d u l  
l a  ş e s e  o a r e  s e a r a ,  ş i  d i m i n e a ţ a  a u  t r e c u t  
p r i n  Ţ a r i b r o d  o  m u l ţ i m e  d e  t r u p e  s â r -  
b e s c i  p o s t â n d u - s e  l ű n g a  p a s u l  D r a g o 
m a n .  U n  f o c  p u t e r n i c  d e  a r t i l e r i e ,  
c a r e  í n s é  n ’ a  s t r i c a t  m u l t  p o s i ţ i u n i i  
B u l g a r i l o r , a  a m u ţ i t  c ă t r ă  i n e l u l  
n o p ţ i i .  U n  a l t  c o r p  s â r b e s c  d e  a r 
m a t ă  î n a i n t e a z ă  p e  d r u m u l  l a t e r a l  
d i n  s t â n g a  ş o s e l e i  d e l a  Ţ a r i b r o d .  
B u l g a r i i  î ş i  d a u  t o a t e  s i l i n ţ e l e  s é  îm p e d e c e  
î m p r e u n a r e a  c e lo r  d o u é  c o r p u r i  s â r b e s c i  d e  
a r m a t ă .

Bucuresci, 1 6  N o e m v r i e  n .  C a m e 
r e l e  s ü n t ,  c a  d e  o b i c e i u ,  p e  2 7  a  1. c .  c o n 
v o c a t e .  C a b i n e t u l  r o m â n  i n t e n ţ i o n e a z ă  
s é  a d r e s e z e  p u t e r i l o r  o  n o t ă  c i r c u l a r ă ,  
c a  a c e s t e  s é  u r g e z e  d e m o l a r e a  f o r -  
t ă r e ţ e l o r  b u l g a r e  c o n f o r m  d i s p o s i ţ i u -  
n i l o r  t r a c t a t u l u i  d e  B e r l i n .

Constantinopol, 1 6  N o e m v r i e  n .  
C o n f e r e n ţ a  s ’a  s u s p i n s  p ă n ă  m â n e .  P r i n 
c i p e l e  B u l g a r i e i  a  c e r u t  p e  c a l e  
t e l e g r a f i c ă  a j u t o r u l  S u l t a n u l u i .

Atena, 1 6  N o e m v r i e  n .  S c i r e a ,  c ă  
B u l g a r i i ,  c a r e  t r ă i e s c  î n  A t e n a ,  s â n t  m a l 
t r a t a ţ i ,  n u  e  a d e v ă r a t ă .  I s b u c n i r e a  r é s -  
b o i u l u i  a  p i ’o d u s  o  m a r e  a g i t a ţ i e .  P r e 
g ă t i r i l e  m i l i t a r e  s e  c o n t i n u ă  c u  
e n e r g i e .  S e  c e r e  t r i m i t e r e  d e  b a n i .

Director: l o a n  S la v ic i .
Redactor responsabil: Cornel Pop P ăcu ra r
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Economic.
Cultura inului.

(Urmare.)
Thiébaud de Berneaud nu recunoasce de

cât doué varietăţi: l-a inul de vară sau inul mic ? 
2-a inul de iarnă sau inul pros. După dînsul 
cel dintâiu este mai bun; din el se fabrică cele 
mai bune pânzături şi aţa cea mai fină pentru 
diverse dantele. Inul de iarnă sau de toamnă 
este mai lung, mai gros, dă ca producţiune mai 
mult, dar’ nu are nici odată, calităţile celui din
tâiu : este mai puţin foarte, sufere mai mult la 
secetă şi dă mai mult lemn decât fuior.

Un autor Flamand, d. Demoor, care a scris 
în Belgia o carte complectă pentru cultura inului, 
care ne fjice că: Inul cultivat pănă astădi, pre- 
sentă doue varietăţi: o varietate, ale cărui cap
sule se deschid spontaneu cu elasticitate când 
ajunge la maturitate, în ceealaltă capsulele nu 
se deschid.

în  localităţile unde această plantă se cul
tivă pe o scară întinsă, şi unde ea formează chiar 
recoltă într’un asolament regulat, se va'aucli tot
deauna vorbindu-se de inul cald şi inul rece, 
de inul gros şi de inul fin; — prin inul cald 
se inţelege inul de primăvară; prin inul rece, 
acela, care se seamănă toamna în mai multe 
părţi de meadă-di ale Franţei: — prin inul gros, 
se înţelege inul semănat rar cu semenţă ordinar; 
prin inul fin, acela care se va semăna des, spre 
a obţine un bun fuior, specia aceasta este inul 
de Riga, care se recomandă cultivatorilor ce ar 
voi se se ocupe cu cultura acestei plante, spre a 
obţine cel mai bun fuior.

(Ya urma.)

Piaa din Sighişoara, 12 Nov. Grâu curat hecto- 
litra fl. 6.20 pănă fl. 6.20; grâu mestecat fl. 3.40 pănă 
fi. 4.— ; săcara fl. 2.80 pănă fl. 3.90; ovăsul fl. 1.40 pănă 
fl. 1.60; cucuruzul fl. 3.30; fasolea fl. 2.80; crumpenele 
fl. 1.50; mazerea chilo 22 cr.; lintea 22 cr.; mălaiul 12 cr. 
lumini de său chilo 58 cr.; săpunul 32 c r.; său brut 30 cr. 
său de vită fl. 1.— ; unsoare de porc 70 c r .; carnea de 
vită 40 cr.

Piaţa din Făgăraş, 12 Noemvrie. Grâu frumos hecto- 
litra f l .  5.— p&nă f l . 5.60; grâu mestecat f l . 3.50 pănă 
f l .  4— ; săcara f l .  3.50 pănă f l . 3.80; cucuruzul f l . 3.-

pănă fl. 4.20; ovăsul fl. 1.60 pănă fl. 1.75; sămânţa de 
cânepă fl. 5.— pănă fl. 6.— ; sămânţa de in fl. 9.— pănă 
fl. 10.— ; fasolea fl. 3.— pănă fl. 4.— ; mazerea fl. 6.— 
pănă fl. 7.— ; lintea fl. 7.— pănă fl. 8.— ; crumpenele 
f l . —.80 pănă f l . 1.40; mălaiul f l . 7.— pănă f l . 8.— ; său
brut 100 chile f l . 34.— pănă f l . —. — ; unsoarea de porc
65—70, slănina 60—70; cânepa f l . 30.— pănă 45.— Un 
chilo carne de porc 40 c r .; carne de vită 38 cr.; carne
de viţel 32 cr.; carne de mei — cr.; ouă 6 cu 10 cr.
chim f l . 12.— pănă f l . 15.— ; lumini turnate de său 56 cr. 
pănă — cr.

Piaţa fűn Braşov, 12 Nov. Grâul hectolitra f l . 6—  
grâu mestecat f l . 3.40, săcara f l . 3.90, ord f l .  2.80, ovăs 
f l . 1.90, cucuruzul f l . 3.—, mălaiul f l . 3.10, mazerea f l . 4.—; 
lintea f l . 4.50, fasolea f l . 3.50, crumpenele f l . 65 carnea 
de vită p. kilo 40 cr., carnea de porc 44 cr., carnea de 
berbec 28 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 13 Noemvrie n 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 4 2 . cr. pănă 43.Va cr. 
unguresci grei, tineri 44. V2 cr. pănă 45.7, cr., de mijloc 
45.— cr. pănă 46.— cr., uşori 47.— cr. pănă 48.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 43.— cr. pănă 44.— cr., de 
mijloc 44.— cr. pănă 45— cr., uşoară 46.— cr. pănă. 
47.— cr., r o m â n e s c i  de  B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r  be sei 
grei 45.— cr. pănă 46.— cr., transito de mijloc 46.Va cr 
pănă 47.— cr., transito uşori 49.— cr. pănă 49.‘/a cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— er. per 4% 
cumpeniţi la gară.

Cursul la bursa de mărfuri din Budapesta
dela 13 Noemvrie st. n.

Grâu  (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74— 79 Kilo fl. — .—  pănă — , (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. — .—  pănă — .— , 74— 79 É lő  fl. 7.70 pănă 8.10, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 7.60 pănă 8.— , (de Alba-Regală) 72—74 Kilo f l . —.— 
pănă — .— , 74—79 Kilo fl. 7.70 pănă 8.10, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 7.25 pănă 7.75.

S ă c a r a  (ungurească) 70— 72 Kilo f l . 6.40 pănă 6.55
O rd  (nutreţ:) 60—62 Kilo f l . 5.60 pănă 5.85; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 6.20 pănă 9.—.
Ovăs (unguresc) 37—40 Kilo f l . 6.25 pănă 6.60.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 5.60 pănă 5.65; de 

alt soiu fl. 5.60 pănă 5.65.
R a p i ţ a  f l .  9.V8 pănă 11.— ; de Banat f l . l l . ‘/8 

pănă l l . s/8.
M ăi a iu  (unguresc): fl. 5.50 pănă 5.70.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 8.20 pănă 8.22 (per 

Septembre— Octombre) Kilo fl. 7.64 pănă 7.66.

S ă c a r a  (primăvară) 69.7/I0 Kilo f l . 5.49 pănă 5.51.
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) f l .  5.47 pănă 5.48. 
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) f l . 10.89 pănă 10.90- 
S p i r t  (brut) 100 L. f l . 26.— pănă 26.50.

C u r s u l  p e î ţ e i d i u S i b i i u .
din 16 Noemvrie st. n. 1885.

Hârtie-monetă română . . Cump. 8.60 vând. 8.65
Lire t u r c e s c i ..................... 11.20 11.25
Im periali.................................... )> 10.20 77 10.25
Ruble r u s e s c i .......................... n 1.20 n 1.25

B u r s a  d e  B u c u r e s c i .
Cota oficială dela 13 Noemvrie st. n. 1885.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 92.— vând. 93.—
„ Rur. conv. (6%) • ■ n 87.— 87.—

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 247.— 252.—
Banca naţională a Komâniei „ 1 1 0 0 .- „ 1130 .-
linpr. oraş. Bucuresci . . . n 30.— 77 32.—
Credit mob. rom.................... _#__ _<__
Acţ. de asig. Naţionala . . w 224.— 77 ---.--
Scrisuri fonciare urbane (5%) 77 -- .--- 77 89. V*
Societ. const............................. 174-Va 230.—
Schimb 4 l u n i ..................... 34—
A u r ......................................... n 13.— 77 14—

B u r s a  d e  B u d a p e s t a
din 14 Noemvrie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................................
n n n n 4°/o ..........................................
„ „ hârtie „ 5% .........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune).........................................................
Bonuri rurale u n g . ....................................................

„ „ „ cu cl. de s o r ta r e ......................
„ „ „ bănăţene-timişene......................
„ „ „ cu cl. de s o r t a r e ......................
„ „ transilvane..................................... .....
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Losurile austr. din 1860 .........................................
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ d e  credit ung.................................
n n » n austr...............................

Argintul .........................................................................
Scrisuri fondări a le institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni împărătesei.........................................
Napoleon-d’ori...............................  ’
Mărci 100 imp. germ âne ..................... '
Londra 10 Livres Sterlinge . . . .

97—
89.90

148.—

96.50

124.50

108.75
103.75
103.75
103.75
103.75
102.50 
102—
97.50

118.50 
121—
82 30
82.50 

109—  
140—  
860—
285.50
281.50

101 50 
5.95 
9.99 

61.80 
125.75

Bursa de Vieua
din 15 Noemvrie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 ...............................
» „ n „ 4 ° / o .........................................
„ „ hârtie „ 5 % .........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung!

(2-a emisiune)......................................... .....
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)...................................................
Bonuri rurale ung..................................................

„ „ „ cu cl. de sortare. . . . •
„ „ „ bănăţene-timişene......................
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................
„ „ transilvane.................................... \
„ „ croato-slavone................................!

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung.................................... !
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin ! ! .
Rentă de hârtie a u s t r ia c ă ...........................

„ „ argint austriacă.........................................
Rentă de aur a u s t r i a c ă ....................................
Losuri austr. din 1860 ...............................
Acţiunile băncei austro-ungare.........................

» „ „ „ austr..............................
„ „ d e  credit ung.................................

Argintul...................................................................
Galbeni împărătesei..............................................
Napoleon-d’ori........................................................ ]
Mărci 100 imp. germ âne.....................
Londra 10 Livres S terlinge..........................! !

97.45 
89.75 

149 50

96.90

124.75

108.73
103.25 
104 —
103.25 
104—  
102.50 
102—

97.50 
118.20 
121 — 
81.95 
82.45 

109.10 
139.90 
860—  
285—
280.25

5.95
9.99

61.80
125.75

L O T E R I E .
Tragerea din 14 Noemvrie st. n. 

Timişoara: 84 41 61 10 63.
Viena: 66 53 89 50 26.

Amint.
Subsemnaţii îşi iau voia a anunţa cu 

toată stima că s’au proved ut cu cele mai 
bune a p a ra te  precum şi recu is ite  p e n tru  
cu ră ţire a  la trin e lo r.

Recercările pentru curăţirea latrinelor 
se primesc dela 9 Noemvrie la subscrişii. 
precum şi în localurile de insinuare şi se 
execută în modul cel mai punctuos.

Rugându-ne de cercetarea binevoitoare 
sűntem cu toată stima

Bespaletz jun. & A. Ofenmacher
[210] 3—3 Strada Weber 4.

Sibiiu, 6 Noemvrie 1885.

M ersul trenurilo r pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Noemvrie 1885,
B u d a p e s t a —- P r e d e a l

Tren
omnibus

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Tren
de

perioane

Viena 7.15
B u d a p e s t a 6.47 1.45 3.15 6.20
Szolnok 11.22 3.51 7.29 9.26
P. Ladány 2.20 5.28 8.27 11.40

f 4.39 6.41 1.28
Oradea-mare ţ 6.46 9.37 1.52
Várad-Velencze 9.45 2 —
Fugyi-Văsărhely 9.59 2.11
Mező-Telegd 7.14 10.28 2.34
Rév 7.42 11.36 3.18
Bratca 12.10 3.41
Bucia 12.46 4.01
Ciucia 8.31 1.48 4.26
Huiedin 9.01 3.09 5.08
Stana 3.42 5.27
Aghiriş 4.12 5.50
Ghirbău 4.30 6.02
Nedeşdu 4.46 6.24

o, , I 10.01 5.17 6.43
Cluj ^ 12.05 10.16 7.03
Apahida 12.31 7.26
Ghiriş 2.16 11.25 8.54
Cucerdea 3.32 11.45 9.43
Uioara 3.41 9.51
Vinţul de sus 3.50 9.58
Aiud 4.25 12.08 10.24
Teiuş 5.10 12.29 10.59
Crăciunel 5.41 11.28
Blaj 6.02 12.57 11.44
Micăsasa 6.40 12.18
Copşa mică 7 — 1.32 5.40 1.01
Mediaş 1.45 6.01 1.22
Elisabetopole 2.06 6.40 1.56
Sighişoara 2.38 7.35 2.44
Haşfalău 2.50 8.01 3.02
Homorod 3.48 10.05 4.41
Ăgostonfalva 4.19 11.02 5.30
Apatia 4.34 11.37 6.03
Feldioara 4.53 12.32 6.35

r 5.20 1.09 7.14
Braşov j 5.30 1.50
Timiş 6.07 2.48
P r e d e a l 7.30 3.23

Bucuresci 11.35 9.40

P r e d e a l — B u d a p e s t a

Tren
de

porsoano
Tren

aooolerat
Tren

omnibus
Tren

omnibus

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Ilaşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole

!

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Yinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

{

Cluj {
Nedeşdu
Gbirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Yásárbely 
Várad-Velencze

Oradea-mare {
P. Ladán>
Szolnok
Budapesta

Viena

5—

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.16
6.37
6.53 
7.08 
7.34 
7.55
8.37
8.53 
9.12 
9.31

10.06
10.25
10.35
10.41
10.51
12.50
3.06
6.00
3 —

9.45
10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36
2.41

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14
2.10
8—

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6.- 
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8. 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34

10.05
6.05

8. 
8.34 
8.59 
9.56 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47 

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22

10.30

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Budapesta—Arad—Teiuş

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Berzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branielca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

Tren
acc»-
lorat

7.15
1.45
4.02
7.53

6.59
7.33

Tren
de

persoane

i i . —
8.05

11.02
3.37 
4.00 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

lO.io
10.34
11.04 
11.31
12.05

Tren
omnibus

8—
12.00

5.55
6.05
6.19
6.46
7—
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.40
2.24

Teiuş—Araţi—Budapesta

Teins
9

Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ria
Gurasada
Zam
Soborşin
Bârzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56
6.18 
6.57 
7.12 
7.27 
7.56 
8.10 
9. 
2.39

Simeria (Piski)—Petroşeui
Tren

de
porsoano

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

6.30
7.05
7.53
8.46
9.33

10.11
10.43

Tren
omnibus

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Tren
omnibus

2.00
3.23
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

Arad—Timisoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisoara

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

12.&5
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Tren
de

persoane

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

7.10

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.27

5.10
8.16
6.05 8.-

Petroşeni—Simeria (Piski)

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

Petroşeni 6.49 9.33 5.28
Baniţa 7.27 10.14 6.06
Crivadia 8.06 10.54 6.45
Pui 8.50 11.37 7.25
Haţeg 9.13 12.17 8.02
Streiu 10.16 12.58 8.44
Simeria 10.53 1.35 9.15

Timişoara—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

Tren
de

persoane

6.02
6.26
6.40
6.52 
7.06 
7.21
7.53

Tren
de

persoane

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Copşa mică--Sibiiu

Copsa mică 3.02 1.11
Şeica mare 3.30 1.32
Loamneş 3.47 2.01
Ocna 4.09 2.24
Sibiiu 4.26 2.44

Sibiiu—Copşa mică.
Sibiiu 10.25 11.47
Ocna 10.46 12.05
Loamneş 11.09 12.29
Şeica mare 11.82 12.50
Copşa mieă 11.52 1.07

C ucerd ea—Oşorheiu
Cucerdea 4.40 10.00 3.50 12.19
Cbeţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelő-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Oşorheiu 7.15 12.46 6.30 3.05

Oşorheiu—Cucerdea
’ ---------.----------------------

Oşorheiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kerelő-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.40

Simeria (P iski)— ITuiedoara
Simeria (Piski) 6.40
Cérna 7.01
Uniedoara 7.30

Uniedoara -Simeria (Piski)

Uniedoara 10.18
Cérna 10.44
Simeria (Piski) 11.03

Ghiriş—Turda

>! Ghiriş 5.19 10.37 4.16
Turda 5.40 11.04 4.37

Turda—Ghiriş
Turda 8.20 1.41 10.10
Ghiriş 8.41 2.06 10.31
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